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Énekes vígjáték operai részekkel,
D E B R E C Z E N I

NEMZETI SZÍNHÁZ.
R e s z l e r  f u t v á n  igazgatása alatti

Szerdán 1862. év Augustus 6-kán adatik:

resze.
Énekes vígjáték 3 felv. Irta Seribe, fordította Egressy Béni, zenéjét ugyan e czimü operából alkalmazta S z e r d a h e l y i  J ó z s e f .

(Rendező: Menetiek Józief. Karnagy: Megyessy Mándor.) 
í. szakasz: Az ördög ldézé§. II. szakasz: Osztályrész az ördöggel. III. szakasz; A lélek megnyugvása.

S Z E M É L Y E K :

Spanyol király — — — Zöídy. Cassilda, húga — Váczy Vilma.
Királyné - — — — Fehérváriné. Medrano gróf, palota parancsnok — Sánta.
Anion io, az Lnquisitio elnöke --- — Szentkuli. Tanácsbeli — — — Ürményi.
I)’ Estuniga Rafael — — — Benedek. Tiszt — — — Sándori.
Gil Vargas, nevelője — --- — Fehérvári. Ajtó őr — — — — F. Vilmos.
Carlo. lantos — .— — Benedekné. Testőr — -  — — Miklósi.

Királyi kiséret, vadászok, iszolgák, nép, udvari dámák.

Helyárak: Páholy 8  frt. Támlásszék 1  frL Földszinti záriszék S® kr. Erkélyülés 5 ®  kr. Emeleti záríszék. 4 0  kr. Földszint A O k r .  Emeleti
bemenet 3® kr. Karzat 8® kr.

gCjEf* Jegyek  válthatók reggeli 9 — t ‘2-ig, délutáni 3 órától a színháznál.

Kezdete pontban 9 és fél érakor.
Ki adt a :  M á r  i o n  f f  y F r i g y e s  titkár. Debreezen 1862. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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